
Unionin tuomioistuimen tuomio (kuudes jaosto) 15.6.2023 (ennakkoratkaisupyyntö, jonka on 
esittänyt Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio – Italia) – BM ja NP v. Ministero 

dell'Istruzione, dell'Università e della Ricerca – MIUR

(Asia C-132/22 (1), Ministero dell’Istruzione, dell’Università e della Ricerca (Erityiset 
varallaololuettelot))

(Ennakkoratkaisupyyntö – Työntekijöiden vapaa liikkuvuus – SEUT 45 artikla – Asetus (EU)  
N:o 492/2011 – 3 artiklan 1 kohta – Este – Yhdenvertainen kohtelu – Varallaololuettelon laatimista 

koskeva menettely virkojen täyttämiseksi tietyissä kansallisissa julkisissa oppilaitoksissa – Näissä 
oppilaitoksissa hankittua aiempaa ammattikokemusta koskeva osallistumisehto – Kansallinen säännöstö, 

jossa ei sallita muissa jäsenvaltioissa hankitun ammattikokemuksen huomioon ottamista – 
Perusteltavuus – Tavoite torjua prekaarisuutta)

(2023/C 271/07)

Oikeudenkäyntikieli: italia

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin

Tribunale Amministrativo Regionale per il Lazio

Pääasian asianosaiset

Kantajat: BM ja NP

Vastaaja: Ministero dell'Istruzione, dell'Università e della Ricerca – MIUR

Tuomiolauselma

SEUT 45 artiklaa ja työntekijöiden vapaasta liikkuvuudesta unionin alueella 5.4.2011 annetun Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetuksen (EU) N:o 492/2011 3 artiklan 1 kohdan b alakohtaa

on tulkittava siten, että

ne ovat esteenä kansalliselle säännöstölle, jossa säädetään, että ainoastaan hakijat, joilla on tiettyä ammattikokemusta 
kansallisissa julkisissa taide-, musiikki- ja koreografia-alan korkea-asteen oppilaitoksissa, voidaan hyväksyä toistaiseksi 
voimassa olevien ja määräaikaisten työsopimusten tekemistä varten laadittaviin varallaololuetteloihin merkitsemistä 
koskevaan menettelyyn henkilöstön ottamiseksi palvelukseen mainittuihin oppilaitoksiin, ja joka estää siten ottamasta 
tähän menettelyyn hyväksymistä varten huomioon muissa jäsenvaltioissa hankittua ammattikokemusta. 

(1) EUVL C 207, 23.5.2022.

Unionin tuomioistuimen tuomio (viides jaosto) 15.6.2023 (ennakkoratkaisupyyntö, jonka on 
esittänyt Conseil d'État – Ranska) – Saint-Louis Sucre v. Premier ministre, Ministre de l’Agriculture et 

de l’Alimentation ja SICA des betteraviers d’Etrepagny

(Asia C-183/22 (1), Saint-Louis Sucre (Tuottajaorganisaation hyväksyminen))

(Ennakkoratkaisupyyntö – Maatalous – Yhteinen markkinajärjestely – Asetus (EU) N:o 1308/2013 – 
Tuottajaorganisaatioiden perussäännöt – 153 artiklan 1 kohdan b alakohta – Jäsenen kuulumista yhteen 

ainoaan tuottajaorganisaatioon koskeva sääntö – Ulottuvuus – 153 artiklan 2 kohdan c alakohta – 
Tuottajajäsenten tuottajaorganisaatiossa ja sen päätöksenteossa demokraattisella tavalla käyttämä 
määräysvalta – Henkilön tuottajaorganisaation tiettyihin jäseniin nähden käyttämä määräysvalta)

(2023/C 271/08)

Oikeudenkäyntikieli: ranska

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin

Conseil d'État
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Pääasian asianosaiset

Valittaja: Saint-Louis Sucre

Vastapuolet: Premier ministre, Ministre de l’Agriculture et de l’Alimentation ja SICA des betteraviers d’Etrepagny

Tuomiolauselma

1) Maataloustuotteiden yhteisestä markkinajärjestelystä ja neuvoston asetusten (ETY) N:o 992/72, (ETY) N:o 234/79, (EY) 
N:o 1037/2001 ja (EY) N:o 1234/2007 kumoamisesta 17.12.2013 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EU) N:o 1308/2013, sellaisena kuin se on muutettuna 13.12.2017 annetulla Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetuksella (EU) 2017/2393, 153 artiklan 1 kohdan b alakohtaa

on tulkittava siten, että

vaatimus kuulumisesta yhteen ainoaan tuottajaorganisaatioon koskee yksinomaan tuottajaorganisaation tuottajajäseniä.

2) Asetuksen N:o 1308/2013, sellaisena kuin se on muutettuna asetuksella 2017/2393, 153 artiklan 2 kohdan c alakohtaa

on tulkittava siten, että

sen ratkaisemiseksi, määrätäänkö tuottajaorganisaation perussäännössä säännöistä, joiden nojalla sen tuottajajäsenet 
voivat demokraattisella tavalla käyttää määräysvaltaa organisaatiossaan ja sen päätöksenteossa, kyseisen organisaation 
hyväksymisestä päättävän kansallisen viranomaisen on

— tutkittava, käyttääkö jokin henkilö määräysvaltaa tuottajaorganisaation tiettyihin jäseniin nähden, ottaen huomioon 
paitsi sen, että kyseinen henkilö omistaa osuuden mainituista jäsenistä, myös sen, että kyseisellä henkilöllä on 
tällaisten jäsenten kanssa muunlaisia kytköksiä, kuten muiden kuin tuottajajäsenten osalta niiden jäsenyys samassa 
edunvalvontajärjestössä tai tuottajajäsenten osalta se, että nämä hoitavat johtotehtäviä tällaisessa järjestössä

— tarkastettuaan, että tuottajaorganisaation tuottajajäsenillä on äänten enemmistö organisaation yleiskokouksessa, 
tutkittava vielä, voiko yksi tai useampi muu kuin tuottajajäsen, kun otetaan huomioon äänten jakautuminen 
sellaisten jäsenten kesken, jotka eivät ole muiden henkilöiden määräysvallassa, niillä tästä syystä mahdollisesti olevan 
ratkaisevan vaikutusvallan vuoksi käyttää ilman enemmistöäkin määräysvaltaa tuottajaorganisaation päätöksen
teossa.

(1) EUVL C 213, 30.5.2022.

Unionin tuomioistuimen tuomio (yhdeksäs jaosto) 15.6.2023 (ennakkoratkaisupyyntö, jonka on 
esittänyt Sąd Okręgowy w Warszawie – Puola) – YQ ja RJ v. Getin Noble Bank S.A.

(Asia C-287/22 (1), Getin Noble Bank (Luottosopimuksen täyttämisen keskeyttäminen))

(Ennakkoratkaisupyyntö – Kuluttajansuoja – Kuluttajasopimusten kohtuuttomat ehdot – Direktiivi 
93/13/ETY – Ulkomaanvaluuttaan sidottu kiinnelaina – 6 artiklan 1 kohta – 7 artiklan 1 kohta – 

Väliaikaisia toimenpiteitä koskeva hakemus – Lainasopimuksen täyttämisen keskeyttäminen – 
Palauttamista koskevan vaikutuksen täyden tehokkuuden takaaminen)

(2023/C 271/09)

Oikeudenkäyntikieli: puola

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin

Sąd Okręgowy w Warszawie

Pääasian asianosaiset

Kantajat: YQ ja RJ

Vastaaja: Getin Noble Bank S.A.
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